
Journal – VSSF / VSAS
Anniversaire de l‘USAT – 50 ans d‘esprit pionnier !
Il y a un demi-siècle, l‘«Union suisse 
des fabricants de tableaux USFT» - 
prédécesseur de l‘actuelle USAT - a 
été fondée. Dès le début, ses activités 
ont été marquées par les valeurs qui 
sont encore les siennes aujourd‘hui :  
connectées, courageuses, familia-
les, compétentes et pionnières. C‘est 
donc le moment de revenir sur 50 
ans de travail de pionnier et de jeter 
un regard sur l‘avenir.

La fondation, le 23 janvier 1974, a 
posé la première pierre de l‘associ-
ation USAT - à l‘époque sous le nom 
de «Union Suisse des Fabricants de 
Tableaux électriques USFT». Le Dr. 
Fritz Störi (président), J. Cusinay 
(vice-président et caissier) ainsi que 
les membres U. N. Steiner et J.-F. 
Geneux, avec pour mission de créer 
une commission de formation profes-
sionnelle. Au début, 25 membres de 
l‘association constituaient une base 
solide pour obtenir la reconnaissan-
ce du métier de «monteur de table-
aux électrique» par l‘OFIAMT (Office 
fédéral de l‘industrie, des arts et mé-
tiers et du travail). 

Il a fallu attendre 1979 pour que le 
règlement de formation de la nouvelle 
profession soit définitivement appro-
uvé - malgré l‘opposition de quelques 
grandes associations. Le Conseiller 
fédéral Fritz Honegger, alors chef 
du Département fédéral de l‘écono-
mie, de la formation et de la recher-
che, a signé le règlement le 22 mars 
1979. Jusqu‘en 1981, le nombre de 
membres de l‘USFT est passé à 120 
entreprises, qui employaient environ 
2000 personnes dans le secteur de la 
construction de tableaux électriques. 
La même année, une enquête au-

près des membres a révélé qu‘une 
centaine de contrats d‘apprentissage 
avaient déjà été conclus. 

Lors de l‘assemblée générale de 1983 
à Lugano, le Dr Fritz Störi a annon-
cé sa démission pour des raisons de 
santé. Pour son engagement coura-
geux en faveur de l‘association et de 
la reconnaissance du métier de mon-
teur de tableaux électrique, il a été 
nommé premier président d‘honneur.

Un engagement pour l‘avenir : 
La formation
En approuvant le nouveau profil 
professionnel, l‘association s‘est en-
gagée à former les enseignants et à 
proposer des centres de formation 
appropriés pour les apprentis. Les 
trois premiers sites pour les cours 
d‘introduction de base se trouvai-
ent à Aarau (Suisse alémanique), à 
Sion (Suisse romande) et à Trevano 
(Tessin). En 1984, il a été décidé, 
pour des raisons de budget, de n‘ex-
ploiter qu‘un seul site de formation. 
Une enquête auprès des membres 

a révélé que le site de Bienne était 
le plus approprié, car il se trouvait à 
la frontière linguistique. Sur la base 
d‘un catalogue d‘exigences, un bâti-
ment à la Rue du Chantier a été choi-
si, l‘actuel centre de formation de 
l‘USAT. Il a convaincu par sa position 
centrale, ses locaux et la possibilité 
de créer un dortoir pour les appren-
tis externes. Les premiers cours ont 
été organisés dans le nouveau centre 
de formation à partir de février 1986 
et l‘ouverture officielle a eu lieu le 7 
novembre 1987. A cette date, l‘US-
FT comptait déjà 179 membres actifs 
et 9 membres sympathisants lors de 
son assemblée générale.

De l’USFT à l’USAT
A l‘occasion de son 25ème anniver-
saire, le comité de l‘époque a décidé, 

en collaboration avec Swissmem et 
Swissmechanic, de changer de nom 
pour devenir l‘»Union Suisse Automa-
tion et Tableaux électriques USAT». Il 
constate qu‘à l‘avenir, l‘automation 
jouera un rôle essentiel dans la con-
struction de tableaux et que les deux 
thèmes se rejoignent de plus en plus.

L‘engagement en faveur de la forma-
tion et de la formation continue est 
un fil conducteur de l‘histoire de l‘ac-
tuelle USAT. En 2004, l‘association a 
par exemple initié, en collaboration 
avec Swissmem, la profession d‘élec-
tropraticien, qui a été remplacée en 
2009 par la formation de «monteur/
monteuse en automation CFC». Dé-
but 1998, l‘«Automaticien(ne) CFC» 
est venu compléter la liste. Au-
jourd‘hui, l‘USAT propose un porte-
feuille complet de formations initiales 
et continues, des cours de prépara-
tion pour les futurs chefs de projet 
et maîtres ainsi que de cours de per-
fectionnement. À l‘avenir, l‘associa-
tion continuera à s‘engager pour la 
formation de personnel qualifié, afin 
que les prochaines générations dis-
posent des outils techniques néces-
saires pour relever les défis à venir 
dans leur quotidien professionnel.

Le flair pour l‘assurance qualité
Dans le secteur de la construction de 
machines et d‘installations, l‘automa-
tisation et donc la construction de ta-
bleaux électriques ont pris de plus en 
plus d‘importance à partir des années 
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quatre-vingt. Cette évolution s‘est 
accompagnée d‘un renforcement des 
réglementations, comme par exemp-
le la norme EN-60439 (aujourd‘hui 
EN-61439), qui est entrée en vigueur 
en 1993. L‘USAT a reconnu très tôt 
les signes du temps, consciente 
qu‘une qualité élevée des tableaux de 
distribution était indispensable pour 
assurer un fonctionnement des appa-
reils et des machines le moins pertur-
bé possible. Le respect des normes 
pertinentes garantissait en outre 
la sécurité du personnel de service 
et de maintenance. C‘est pourquoi, 
après un travail préparatoire intensif, 
l‘association a introduit en 2020 le 
label de qualité USAT. L‘USAT voulait 
et veut toujours soutenir les entre-
prises de la branche et les aider ainsi 
à obtenir des avantages décisifs sur 
le marché. Avec ce label, l‘USAT a en 
outre augmenté la rentabilité de ses 
entreprises membres et a encouragé 
et renforcé la qualité de la formati-
on des collaborateurs. Pour ce faire, 
l‘association propose des formations 
et des formations continues adaptées 
au personnel spécialisé intéressé 
par la construction de tableaux élec-
triques.

Ces dernières années, la qualificati-
on des entreprises a pris davantage 
en compte la durabilité, en plus de 
la rentabilité et de la qualité des pro-
duits. C‘est pourquoi l‘audit examine 
et évalue la production et l‘utilisation 
des ressources, tant pour les matéri-
aux des machines que pour les col-
laborateurs. En ce qui concerne la 
«ressource humaine», la commissi-
on spécialisée se penche sur la for-
mation continue, la fluctuation et le 
comportement social dans les entre-
prises. Une fois l‘audit réussi, le la-
bel de qualité USAT est valable trois 
ans, après quoi une recertification est 
nécessaire.

L‘avenir arrive, les défis restent
Ces dernières années, la transforma-
tion numérique a donné une dyna-
mique encore plus forte aux change-
ments technologiques. L‘intelligence 
artificielle, en particulier, devient un 
défi majeur pour le secteur. Le prési-
dent de l‘association, Claudio Müller, 
le sait bien : «En tant qu‘USAT, nous 
sommes conscients de la responsa-
bilité qui nous incombe de veiller à 
ce que les professionnels de demain 
disposent en partie de compétences 

différentes ou élargies. Cela signifie 
que les formations initiales et conti-
nues doivent être régulièrement con-
trôlées et adaptées à l‘évolution des 
profils professionnels. Nos autres ser-
vices, sous forme de manifestations 
spécialisées, de dossiers techniques 
et d‘échanges permanents entre les 
membres, contribuent également à 
maintenir la qualité de la formation 
du futur personnel qualifié et à offrir 
ainsi une valeur ajoutée à nos mem-
bres.» 

L‘association doit continuer à être sy-
nonyme de qualité, de compétence et 
de sécurité, ainsi que des valeurs qui 
ont prévalu dès le début. Plus de 300 
membres actifs, membres sympathi-
sants et membres individuels ainsi 
que leurs clients en profitent en pre-
mier lieu. Grâce à ces fondements, à 
son engagement et à sa clairvoyance, 
l‘USAT est parfaitement armée pour 
affronter l‘avenir.
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Informations sur les possibilités de formation continue
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Formation de base de trois ans 
en entreprise et à l’école 
professionnelle (1 jour)

Maturité professionnelle
Une fois obtenue la maturité professionnelle, tu 
pourras accéder à la Haute Ecole Spécialisée.

Disciplines scolaires:
 Bases techniques comme mathéma-  
 tiques, physique
 Elektrotechnik
 Connaissance des matériaux
 Dessin
 Normes et appareils
 Branches de culture générale
 Projets interdisciplinaires

Maitrise – examen supérieur
 Maitre tableaux électrique et automation
 Maître dans l’industrie

Ecole supérieure
 Technique des systèmes (spécification   
 automatisation)
 Electrotechnique
 Construction des machines
 Informatique

Haute Ecole Spécialisée
 Electrotechnique
 Génie mécanique
 Technique des sysèmes
 Mécatronique

Brevet fédéral:
 Chef de projet et chef d’atelier en   
 construction de tableaux électriques
 Technicien en automation
 Expert en production

Tes qualifications
Scolarité obligatoire achevée
Bons résultats en mathématiques et physique

Tes qualités
Intérêt pour l'électrotechnique
Habileté des mains pour un travail de précision
Capacité de concentration et d'endurance
Esprit d'équipe et fiabilité
Compréhension des concepts techniques

Voilà où tu travailles
Entreprise spécialisée dans la construction de 
tableaux électriques
Société du secteur de l’énergie
Entreprise d'installation électrique
Entreprise d'automatisation dans le domaine 
de la technique du bâtiment
Entreprise d'automatisation dans l'industrie

Ce que tu apportes
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MONTEUR/EUSE AUTOMATICIEN/CIENNE CFC
DANS LA CONSTRUCTION DE TABLEAUX ÉLECTRIQUES
INFORMATIONS SUR LA FORMATION PROFESSIONNELLE

1	 Abbréviation de l‘ancienne union			 
2	 Lieu de fondation de notre union			 
4	 Dans quelle ville se trouve notre  
	 centre associatif 	
5	 Notre apprentissage de 4 ans			 
6	 Qu‘est-ce que nous connectons ?			 
7	 Le „T“ de l‘USAT				  
8	 Nombre de sections de l‘USAT			 
9	 Abbréviation d‘une subcommission  
	 toute romande	
10	 Nom de famille du dessinateur de nos BD  
	 dans la revue info				  
11	 Lieu de l‘AG du 40ème anniversaire			
12	 Prénom du président des la section  
	 romande		
13	 Nom du projet Révision des professions  
	 des métiers MEM	
14	 Nombre de chambres à l‘internat			 
15	 Dernier membre fondateur actif
16	 Nombre de commissions sans les  
	 sous-commissions		
17	 Nouveau produit de l‘USAT lancé en 2020 			 
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Fête du Jubilée – 14.06.2024
Programme vendredi

PALAIS DES CONGRÈS BIENNE

09.00	 Arrivée des invités,  
	 café de bienvenue 
10.00	 Partie officielle de l‘AG
12.00	 Standing lunch au foyer
14.00	 Visites guidées de la ville / 	
	 Visite centre de formation /	
	 Promenade Swatch
Dès 14.00	 Bar ouvert au foyer
Dès 17.30	 Apéro Dîner de gala
19.00	 Dîner de gala

DÎNER DE GALA

• Apéro à partir de 17h30
• Dinner à 19.00 Uhr
• Showact avec Massimo Rocchi
• Musique avec The JB Rumblers 
• Tombola

AFTER-NIGHT PARTY

• Cocktails de tous types

Inscriptions sous www.vsas.ch/ag

Massimo Rocchi 
sillonne le mon-
de avec intérêt. 
Il aime observer 
les gens se salu-
er, commander un 
café dans un bis-
trot, se promener 
dans une ville, au 

théâtre, sur la plage de Rimini ou 
lorsqu‘ils se précipitent de porte en 

porte à l‘aéroport. Il ne représen-
te pas une génération ou un pays, 
mais des émotions qui dépassent 
les frontières géographiques. Il est 
comédien, auteur, metteur en scène 
et acteur. Son univers est le théâtre, 
qu‘il compare volontiers à une gran-
de ville et à ses différents quartiers 
et facettes. Son menu comprend des 
pantomimes et des acrobaties lingu-
istiques (allemand/suisse-allemand, 

français, italien) et présente des su-
jets détournés sur la vie, les dieux et 
autres folies, ainsi que sur les absur-
dités de l‘existence humaine. C‘est 
ainsi et c‘est tout.

Rockabilly et rock‘n‘roll - c‘est la passion des JB Ramblers. Avec leurs sono-
rités profondes et pleines issues de la contrebasse de Stef et de la batterie 
énergique de Marco, ils constituent la base d‘un voyage musical inoubliab-
le à travers les années 50 et 60. Cello fascine par ses multiples talents in-
strumentaux, tandis que Ray envoûte tout le monde avec sa voix pleine 
d‘énergie. Ensemble, ils sont un feu d‘artifice sur scène qui fait vibrer 
tous les publics.

50 ans USAT.

Il ne
manquait plus

que ça !

60 ans USAT.
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